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Installation Instructions / Notice de montage

Disconnect all power to the wiring intended to be connected to the luminaire. Check the 
nameplate’s marking for more information. Unpack the luminaire. 

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD

READ and UNDERSTAND these instructions before
installing luminaire.

FREN

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

Couper l’alimentation du circuit où le luminaire sera raccordé. Vérifier la plaque sig-
nalétique pour plus d’informations. Déballer le luminaire.

LINKABLE LUMINAIRES
1.	 Remove the diffuser. Use the included suction cup to attach to one side of the diffuser, then pull 

the suction cup to detach the diffuser from the luminaire housing (Fig. 1). 
2.	 Remove the internal wiring box located on the inside of the luminaire by unscrewing the 2 screws 

(Fig. 2).
3.	 Position the luminaire on the ceiling as a template, place it on the ceiling junction box, then mark 

the locations of the 4 mounting holes on the ceiling.
4.	 Put the luminaire aside and drill 4 mounting holes into the ceiling. Insert anchor into each hole. 

Screw in the screws one by one to three-quarters of the depth (Fig. 3).
5a.	Junction Box Wiring: Pull the luminaire’s AC wires out from the center hole on the back of 

the housing. Connect the AC wires to the supply wires inside of the junction box. Reinstall the 
internal wiring box inside the luminaire with the included screws (Fig. 4A).

5b.	Internal Wiring: Pull the supply wires inside the luminaire through the center hole on the back of 
the housing. Connect the supply wires to the AC wires inside the luminaire housing, then gather 
and cover the wire connections within the internal wiring box and secure it with the included 
screws (Fig. 4B).

6.	 Hang the luminaire housing onto the 4 screws. Slide the luminaire until the screw heads snap 
into the intended track. Then fully tighten the screws to fix the luminaire firmly (Fig. 3).

7.	 Select the desired color temperature using the switch located on the LED Driver.
8.	 Re-install the diffuser onto the luminaire (Fig. 5).

a.	 Insert diffuser slot onto one side-edge of housing.
b.	 Carefully squeeze one end of the diffuser to engage opposite side-edge of the housing.
c.	 Continue this action down the length of the diffuser until it is fully installed onto housing.

9.  Turn power back on to ensure wiring has been done properly. 

LINKABLE FEATURE (120 V ONLY) (FIG. 6)
If linking two or more luminaires together, the first luminaire must be hardwired, and each 
subsequent luminaire can be powered using either the end-to-end connector (included in the box) or 
the cable connector (sold separately)..  

NOTE: A maximum of 8 luminaires can be linked together.

LUMINAIRES RACCORDABLES
1.	 Retirer le diffuseur. Utiliser la ventouse fournie en la fixant sur un côté du diffuseur, puis tirer sur la 

ventouse afin de détacher le diffuseur du boîtier du luminaire (Fig. 1). 
2.	 Retirez le boîtier de câblage interne situé à l'intérieur du luminaire en dévissant les 2 vis (Fig. 2).
3.	 Positionner le luminaire au plafond en l’utilisant comme gabarit. Le placer sur la boîte de jonction 

du plafond, puis marquer l’emplacement des 4 trous de fixation au plafond.
4.	 Mettre le luminaire de côté et percer les 4 trous de fixation. Insérer une cheville dans chaque trou. 

Visser les vis une par une jusqu’aux trois quarts de leur profondeur (Fig. 3).
5a.	Câblage du boîtier de raccordement : Faites passer les fils CA du luminaire par l'orifice central 

situé à l'arrière du boîtier. Raccordez les fils CA aux fils d'alimentation à l'intérieur du boîtier de 
raccordement. Remettez le boîtier de câblage interne en place à l'intérieur du luminaire à l'aide 
des vis fournies (Fig. 4A).

5b.	Câblage interne : Faites passer les fils d'alimentation à l'intérieur du luminaire par l'orifice 
central situé à l'arrière du boîtier. Raccordez les fils d'alimentation aux fils CA à l'intérieur du 
boîtier du luminaire, puis regroupez et recouvrez les connexions dans le boîtier de câblage interne 
et fixez-le à l'aide des vis fournies (Fig. 4B).

6.	 Suspendre le corps du luminaire aux 4 vis. Faire glisser le luminaire jusqu’à ce que les têtes de vis 
s’enclenchent dans la rainure prévue. Serrer ensuite complètement les vis afin de fixer solidement 
le luminaire (Fig. 3).

7.	 Sélectionnez la température de couleur souhaitée à l'aide du commutateur situé sur le driver LED.
8.	 Remettez le diffuseur en place sur le luminaire (Fig. 5).

a.	 Insérer la rainure du diffuseur sur un bord latéral du boîtier.
b.	 Presser délicatement une extrémité du diffuseur afin d’engager le bord opposé du boîtier.
c.	 Continuer cette action sur toute la longueur du diffuseur jusqu’à ce qu’il soit entièrement 

installé sur le boîtier.
9.  Rétablissez le courant et vérifiez si le câblage a été effectué correctement.
 

FONCTIONNALITÉ DE RACCORDEMENT (120 V SEULEMENT) (FIG. 6)
Si deux luminaires ou plus sont reliés ensemble, le premier luminaire doit être raccordé directement 
au réseau électrique. Chaque luminaire suivant peut être alimenté soit à l’aide du connecteur bout en 
bout, soit à l’aide du connecteur de câble.

REMARQUE : Un maximum de 8 luminaires peut être raccordé ensemble.
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Figure 2
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Cet appareil est conforme aux règles de la partie 15 de la FCC (Federal 
Communications Commission) des États-Unis. Le fonctionnement 
est sujet aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas 
provoquer d'interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter 
toutes les interférences reçues, incluant les interférences qui peuvent 
entraîner un fonctionnement indésirable.
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JUNCTION BOX WIRING / CÂBLAGE DU BOÎTIER DE RACCORDEMENT

   

Figure 3

Figure 3

SLIDE / 
GLISSER

SLIDE / 
GLISSER

Figure 5

Figure 5

Figure 4

(FIGURE 4A)

(FIGURE 4B)

Reinstall Diffuser /
Réinstaller le diffuseur

Reinstall Diffuser /
Réinstaller le diffuseur

Ceiling / 
Plafond

Ceiling / 
Plafond

Slide the Luminaire / 
Glisser le luminaire 

Slide the Luminaire / 
Glisser le luminaire 

Junction Box / 
Boîte de jonction

Anchors /
Chevilles

Anchors /
Chevilles

Screws / 
Vis

Screws / 
Vis

Press / 
Presser

Press / 
Presser

Press / 
Presser

Press / 
Presser

b

b

c

c

a

a

INTERNAL WIRING / CÂBLAGE INTERNE

CCT Switch / 
Commutateur TCC

Wiring /
Câblage

CCT Switch / 
Commutateur TCC



IIS-WRAP_LINKABLE_G43            

Installation Instructions / Notice de montage

LINKABLE FEATURE (120 V ONLY) / FONCTIONNALITÉ DE RACCORDEMENT (120 V SEULEMENT) (FIGURE 6)

WIRING DIAGRAM / SCHÉMA DE CÂBLAGE

End-to-End Connector (Included in the Box)
Connecteur de bout en bout (Inclus dans la boîte)

MAX. 8 UNITS / UNITÉS
ONLY CONNECT TO ADJACENT UNITS

SE CONNECTER UNIQUEMENT AUX UNITÉS ADJACENTES
MAX. 8 UNITS / UNITÉS

ONLY CONNECT TO ADJACENT UNITS
SE CONNECTER UNIQUEMENT AUX UNITÉS ADJACENTES

Cable Connector (Sold Separately)
Connecteur de câble (Vendu séparément)

FF MM
FF MM

WARNING
•	 To reduce the risk of death, personal injury or property damage from fire, electric 

shock, falling parts, cuts/abrasions, and other hazards read all warnings and 
instructions included with and on the luminaire box and all luminaire labels.

•	 Before installing, servicing, or performing routine maintenance upon this equipment, 
follow these general precautions.

•	 Commercial installation, service and maintenance of luminaires should be performed 
by a qualified licensed electrician.

•	 For the installation: If you are unsure about the installation or maintenance of the 
luminaire, consult a qualified licensed electrician and check your local electrical code.

•	 To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal 
or other sharp objects.

•	 Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical 
components during installation.

AVERTISSEMENT
•	 Afin de réduire les risques de décès, de blessures corporelles ou de dommages 

matériels dus à un incendie, à un choc électrique, à la chute d'éléments, à des 
coupures ou écorchures et à d'autres dangers, veuillez lire attentivement toutes les 
mises en garde et instructions figurant sur l'emballage du luminaire ainsi que sur 
toutes les étiquettes apposées sur celui-ci.

•	 Avant toute installation, intervention d’entretien ou maintenance de routine sur cet 
équipement, respecter les précautions générales suivantes.

•	 L’installation, l’entretien et la maintenance des luminaires à usage commercial doivent 
être effectués par un électricien qualifié et titulaire d’un permis.

•	 Pour l'installation : si vous avez des doutes concernant l'installation ou l'entretien du 
luminaire, consultez un électricien agréé et vérifiez la réglementation électrique en 
vigueur dans votre région.

•	 Afin d’éviter tout dommage ou abrasion des conducteurs, ne pas exposer le câblage 
aux arêtes de tôle ou à tout autre objet tranchant.

•	 Ne percez ni ne modifiez aucun orifice existant dans le boîtier contenant le câblage ou 
les composants électriques lors de l'installation.

WARNING
•	 Turn off electrical power at fuse or circuit breaker box before wiring luminaire to the 

power supply.
•	 Turn off the power when you perform any maintenance.
•	 Verify that supply voltage is correct by comparing it with the luminaire label 

information.
•	 All wiring connections should be capped with UL approved wire connectors.

AVERTISSEMENT
•	 Couper l’alimentation électrique au niveau du fusible ou du disjoncteur avant de 

raccorder le luminaire à l’alimentation électrique.
•	 Couper l’alimentation électrique avant d’effectuer toute opération d’entretien ou de 

maintenance.
•	 Vérifier que la tension d’alimentation est correcte en la comparant aux informations 

indiquées sur l’étiquette du luminaire.
•	 Toutes les connexions électriques doivent être effectuées à l’aide de connecteurs de 

fils approuvés UL.CAUTION
•	 Avoid direct eye exposure to the light source while it is on.
•	 Account for small parts and destroy packing material, as these may be hazardous to 

children.
•	 Risk of burn. Disconnect power and allow luminaire to cool before handling luminaire.
NOTICE: Green ground screw provided in proper location. Do not relocate.
NOTICE: Minimum 90°C supply conductors.
NOTICE: Specifications and dimensions subject to change without notice.
NOTICE: Suitable for Damp locations.

ATTENTION
•	 Éviter toute exposition directe des yeux à la source lumineuse lorsqu’elle est allumée.
•	 Tenir compte des petites pièces et détruire le matériel d’emballage, car celles-ci 

peuvent présenter un danger pour les enfants.
•	 Risque de brûlure. Débranchez l'alimentation électrique et laissez le luminaire refroidir 

avant de le manipuler.
AVIS : La vis de mise à la terre verte est fournie à l’emplacement approprié. Ne pas la 
déplacer.
AVIS : Conducteurs d’alimentation d’une température nominale minimale de 90°C.
AVIS : Les spécifications et les dimensions peuvent être modifiées sans préavis.
AVIS : Convient aux environnements humides.

FREN
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NOTE: IMAGES MAY NOT REFLECT YOUR EXACT MODEL AND ARE 
FOR REFERENCE PURPOSES ONLY.

NOTE: LES IMAGES SONT FOURNIES À TITRE INDICATIF SEULEMENT
ET PEUVENT NE PAS REPRÉSENTER VOTRE MODÉLE EXACT.
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Installation Instructions / Notice de montage

Disconnect all power to the wiring intended to be connected to the luminaire. Check the 
nameplate’s marking for more information. Unpack the luminaire. 

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD

READ and UNDERSTAND these instructions before
installing luminaire.

FREN

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

Couper l’alimentation du circuit où le luminaire sera raccordé. Vérifier la plaque sig-
nalétique pour plus d’informations. Déballer le luminaire.

HARDWIRE LUMINAIRES
1.	 Remove the diffuser. Use the included suction cup to attach to one side of the diffuser, then pull 

the suction cup to detach the diffuser from the luminaire housing (Fig. 1). 
2.	 Position the luminaire on the ceiling as a template, place it on the ceiling junction box, then mark 

the locations of the 4 mounting holes on the ceiling.
3.	 Put the luminaire aside and drill 4 mounting holes into the ceiling. Insert anchor into each hole. 

Screw in the screws one by one to three-quarters of the depth (Fig. 3).
4a.	Junction Box Wiring: Connect the AC wires located on the back of the luminaire to the supply 

wires inside of the junction box (Fig. 4A).
4b.	Internal Wiring: Remove the internal wiring box located on the inside of the luminaire by 

unscrewing the 2 screws (Fig. 2). Pull the luminaire's AC wires and the supply wires into the 
luminaire through the center hole on the back of the housing. Connect the supply wires to the AC 
wires inside the luminaire housing, then gather and cover the wire connections within the internal 
wiring box and secure it with the included screws (Fig. 4B).

5.	 Hang the luminaire housing onto the 4 screws. Slide the luminaire until the screw heads snap 
into the intended track. Then fully tighten the screws to fix the luminaire firmly (Fig. 3).

6.	 Select the desired color temperature and wattage using the switches located on the LED Driver.
7.	 Install the diffuser back to the fixture (Fig. 5).

a.	 Insert diffuser slot onto one side-edge of housing.
b.	 Carefully squeeze one end of the diffuser to engage opposite side-edge of the housing.
c.	 Continue this action down the length of the diffuser until it is fully installed onto housing.

8.	 Turn power back on to ensure wiring has been done properly.

LUMINAIRES CÂBLÉS
1.	 Retirer le diffuseur. Utiliser la ventouse fournie en la fixant sur un côté du diffuseur, puis tirer sur 

la ventouse afin de détacher le diffuseur du boîtier du luminaire. (Fig. 1) 
2.	 Retirer la boîte de jonction interne du luminaire. (Fig. 2)
3.	 Positionner le luminaire au plafond en l’utilisant comme gabarit. Le placer sur la boîte de jonction 

du plafond, puis marquer l’emplacement des 4 trous de fixation au plafond.
4.	 Mettre le luminaire de côté et percer les 4 trous de fixation. Insérer une cheville dans chaque 

trou. Visser les vis une par une jusqu’aux trois quarts de leur profondeur. (Fig. 3)
5a.	(Utilisation de la boîte de jonction du plafond) : Faire passer les fils par le trou central du lumi-

naire et raccorder les fils CA à l’intérieur de la boîte de jonction du plafond. (Fig. 4A)
5b.	(Utilisation de la boîte de câblage interne) : Raccorder les fils CA à l’intérieur du corps du lumi-

naire, puis recouvrir les fils avec la boîte de câblage interne et la fixer solidement. (Fig. 4B)
6.	 Suspendre le corps du luminaire aux 4 vis. Faire glisser le luminaire jusqu’à ce que les têtes 

de vis s’enclenchent dans la rainure prévue. Serrer ensuite complètement les vis afin de fixer 
solidement le luminaire. (Fig. 3)

7.	 Réinstaller le diffuseur sur le luminaire. (Fig. 5)
a.	 Insérer la rainure du diffuseur sur un bord latéral du boîtier.
b.	 Presser délicatement une extrémité du diffuseur afin d’engager le bord opposé du boîtier.
c.	 Continuer cette action sur toute la longueur du diffuseur jusqu’à ce qu’il soit entièrement 

installé sur le boîtier.
4.	 Rétablissez le courant et vérifiez si le câblage a été effectué correctement.

Figure 1

Figure 2
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Cet appareil est conforme aux règles de la partie 15 de la FCC (Federal Communications Commission) des États-Unis. Le fonctionnement est 
sujet aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toutes 
les interférences reçues, incluant les interférences qui peuvent entraîner un fonctionnement indésirable.
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JUNCTION BOX WIRING / BOÎTE DE JONCTION AU PLAFOND (FIGURE 4A)
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WIRING DIAGRAM / SCHÉMA DE CÂBLAGE
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NOTE: IMAGES MAY NOT REFLECT YOUR EXACT MODEL AND ARE 
FOR REFERENCE PURPOSES ONLY.

NOTE: LES IMAGES SONT FOURNIES À TITRE INDICATIF SEULEMENT
ET PEUVENT NE PAS REPRÉSENTER VOTRE MODÉLE EXACT.


